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HOMMUWHAILIMS IOCYIbI B AHIVIMACKOM SI3BIKE: TEKCHKO-
CEMAHTUYECKHUN U DTUMOJOINMYECKHUM ACIIEKTBI

Aunomauun:. 6 pabome npedcmasiieHvl pe3yibmamvl J1eKCUKO-MOpghonocute-
CKO20 U CI0B00OPA308AMENbHO20 AHANU3A AHSIUUCKUX HAUMEHOBAHUL NOCYObl. A8MO-
pamu 8vloesieHbl NPOOYKMUBHbIE CNOCOO08 UX (POPMUPOBAHUS, A MAKIHCEe NPeOCmas-

JIEHblL UMOo2cU 9MUMOI02UYEeCKO20 ARAIU3A.

Knwueswie cnosa. HOMUHAYUA, nocyda, AH2TTUUCKULL A3bIK, cemMarmuKka, Smumo-

JIOCUAL.

AxmyanvHocmob UccleIOBaHUs 00yCIIOBIICHA 00IIIEeH TEHISHIINEH B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUYECKOW MapagurMe, HalleJICHHbIX Ha BBIABJICHUE MUPOBOCTIPUATHS HAPOAA,
JIeXKAIIEr0 B OCHOBE JICKCUUECKUX €MHMUII. BBISBICHUE SA3bIKOBBIX MEXaHU3MOB (op-
MHPOBAHUSI HAUMEHOBAHUW MOCYAbl B AHTVIMMCKOM SI3bIKE ITO3BOJIUT PEKOHCTPYHUPO-
BaTh ()parMeHT HAIMOHAJIBLHON KApTUHBI MUpA U OMNPEICITUT B3aUMOCBS3b S3bIKA U
MBILJIEHHS. V3ydueHnI0 HauMEHOBAHUM TTOCYbl B aHTJIMHCKOM SI3bIKE MOCBAIIECHBI pa-
O0THI B pyCJie CEMacCHOJIOTHYECKOT0 U dTUMoJiorndeckoro noaxoaa C.}HO. Mamymiku-
HoH, T.b. CrapuHHOBO# [2], IEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO M JIMHIBOKYJIBTYPHOTO TOI-
xozxa E.B. Banogoii [1]. Harre ke nccieoBanne MoCBSINEHO JIEKCHKO-MOP)OIIOTH-
YEeCKOMY, CJI0BOOOPA30BATEIBLHOMY U 3TUMOJIOTHYECKOMY aHaIMU3y JIeKceM st 000-
3HAYEHMS MTOCYbl B AHTJIUMCKOM SI3BIKE.

L]env pabomsi — BBIABUTH CITOCOOBI (DOPMUPOBAHMS AHTJIMMCKUX HAUMEHOBAHUN

JeKCUKO-ceMaHTHUeckoro  momst  «Tableware»  u  oxapakTepu3oBaThb  HX
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ATUMOJIOTHYECKYIO TTPHHAICKHOCTh. OObeKmoM UCCie008anus SBISIOTCS aHTIUH-
CKHE HANMCHOBAHHS JICKCHKO-CEeMaHTHUecKoro nois «Tablewarey, a npeomemom —
crioco0bI hOPMHUPOBAHUS AHTIIMHCKIX HAMMEHOBAHUH JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKOTO TTOJIS
«Tablewarey.

MeTonoM CrOmHOM BBIOOPKH ObUIM OTOOpaHBI W3 DJIEKTPOHHBIX CIOBapei
[3-5] 50 anrnmiickux HaMMEHOBAaHUH ISl 0003HAYCHHS MTOCYAbL. Tak, JIEKCHKO-MOP-
donoruueckuii anamu3 50 ekceM JieKCUKO-ceMaHTHYecKoro mouis « Tablewarey» mos-
BOJIWJI BBISIBUTH JIOMUHAHTHBIE CITOCOOBI X 00pa3oBaHus. K 4ucity mpoayKTUBHBIX OT-
HOCHM CTIOCOOBI ci1oBocHokeHUs U apdukcaruu. [IpuBeném HEKOTOPBIE TPUMEPHI.

1. CroBocnosxenue: ash-tray — nenensuuna (from ash + tray), coffeepot — xodeii-
nuk (from coffee + pot), fishfork — Busnka ans peiosr (from fish+fork), dessertspoon —
neceptHas joxka (from dessert+spoon), corkscrew — mromnop (from cork + screw),
nutcracker — oumier s opexos (from nut (n.) + agent noun from crack (v.)), high-
ball — 6oxan mis Bucku ¢ comoBoit u apaoM (from high+ball),

hotplate — 6:ro10 mn Tapenka ¢ kpeimkoi (from hot+plate),chopsticks- mamouxu
st enpl (from chop+stick),tablespoon-cronosas moxka (from table+spoon).

2.Addukcarus: strainer curo, mypuuar (Strain mporexuBarsb, GUIBTPOBATH + -
er), grater — Tépka (grate — pemérka +-er), zester — HOX, JJIg CHATHUSA TeaAphl (zeste —
nenpat-er), juicer — cokoBbDKUMaiika (juiCe — cokter), SqUEeezer -coKOBbDKHMMAJIKa
(from squeeze — BenkuMaTh+-er), digester- ckoposapka (digest — nmepeBapuBaTht €r),
creamer -- CIIMBOYHHMK, ceraparop (Cream+-er), saucer — rapenoyka Jijisi coyca (Sauce-
COyC W TPHIPABIATH COYCOM +-er), pitter -- kocToukoBbIOMBHas MarmmHa (pPit --
(GpyKTOBasi KOCTOYKA U BBIHUMATh KOCTOUKH (U3 PpyKTOB) +-€r), mincer — mscopyOka
(mince+-er).

Vcnonp3ys JaHHbBIC JEKTPOHHBIX 3THUMOJOTHYECKUX ciioBapeit [3; 4], ymanoch
YCTAaHOBUTH MPOUCXOXKJCHNE aHTIMHCKUX HAUMEHOBAHUN JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO

o « Tablewarey.
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OldErench

= Old English = Middle Englsh = OldFrench = Latin

Puc. 1. [IpoucxosxieHre aHTIMMCKUX HAUMEHOBAHUM

JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOro 1o « Tablewarey

[TponsmocTprupyeM HEKOTOPBIE TPUMEPHI HANMEHOBAHUM IMOCY/IBI B AHTJIMHCKOM
SA3BIKC, UMCIOIINX PAa3HOC IIPOUCXOKICHUC!

— glass (crakan) — Old English glaes «glass; a glass vessel»;

— bowl (mucka) — Old English bolla «pot, cup, bowly;

— fork (Bunka) — Old English forca, force «pitchfork, forked instrument, forked
weapony;

— ladle (xoBm) — late Old English hledel «ladley;

— plate (tapenka) — meaning «table utensils» (originally of silver or gold only) is
from Middle English;

— pitcher (rpadun) — «earthen jug» c. 1200, from Old French pichier (12 c.);

— ramekin (HeOousblast kepamuueckas/crekinsiaHas (opmouka) — from French
ramequin (late 17 c.);

— plate (rapenka) — c. 1250, from O.Fr. plate, from M.L. plata «plate, piece of
metaly, perhaps from GKk. platys «flat, broad»;
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— whisk (Benuuk) — 1375, «quick stroke, sweeping movement», probably
from O.N. visk  «wisp», from P.Gmc. *wisk— «move quickly», source
of O.E. granwisc «awny, related to wiscian «to plait», and weoxian «to clean» (with a
whisk or brush). Meaning «implement for beating eggs, etc.» first recorded 1577;

— colander (mypmuiar) — 1368, probably alt. from M.L. colatorium «strainer»
(with parasitic -n-) from L. colatus, pp. of colare «to strain», from colum «sieve». Fr.
cognate is couloir, Sp. colador, It. Colatojo.

Bwvi6oowi. TakuM 00pa3om, B pe3ysibTaTe JIEKCUKO-MOP(OTOTHIECKOTO U CIOBO-
00pa30BaTENbHOTO aHAJIN3a AHTJIMIACKUX HAMMEHOBAHUM MOCYAbI K YHCITY MPOAYKTHB-
HBIX CIIOCOOOB MX (1)OpMI/IpOBaHI/ISI OTHOCHM CJIOBOCJIOKCHHUE U a(i)(I)I/IKcaHI/IIO, a IIpo-
OYKTUBHBIM adukcam — cypdukc -er. ITUMOTIOTHUECKUI KE aHATIU3 COCTABIISIOIINX
ITIOJIAA ITO3BOJIMJI OIIPCACINTD HX ITPOUCXOKIACHUC: NCKOHHBIC (HpeBHeaHFHHﬁCKOFO u
CPEIHEaHTINIICKOTO TIEPHO/Ia PA3BUTHS S3bIKA) U 3aMMCTBOBaHHBIE (M3 (DpaHILy3CKOTO

1 JJATUHCKOTO SI3BIKOB).
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